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Enlightenment

Four Fruits මාර්ග ඵල
1. stream entrant සෝවවාාන, සෝවතාාපනන
2. once returner ෝකදාගාම
3. non-returner අනාගාම
4. arahant රහතාන වාහනසෝස, අරිහත
Eight Persons of Enlightenment ආර්ය පුද්ගලයින අට සදනා
1. One who is practicing the way to achieve 
the fruit of Stream-Entry 

සෝවවාාන ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ ගමන කරන
ශ ‍ාවාකයා 

2. Stream-Enterer සෝවවාාන ශ ‍ාවාකයා
3. one who is practicing the way to achieve 
the fruit of Once-Returning 

ෝකදාගාම ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ ගමන 
කරන ශ ‍ාවාකයා

4. Once-Returner ෝකදාගාම ශ ‍ාවාකයා
5. one who is practicing the way to achieve 
the fruit of Non-Returning 

අනාගාම ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ ගමන කරන 
ශ ‍ාවාකයා

6. Non-Returner අනාගාම ශ ‍ාවාකයා
7. one who is practicing the way to achieve 
the fruit of Arahantship 

අරහත ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ ගමන කරන 
ශ ‍ාවාකයා 

8. Arahant රහතාන වාහනසෝස
Four Factors of a Stream Entrant සෝවතාාපතති අඅංග සෝවතාාපනන සකසනකු 

තුළ පිහිටන අඅංග [SN12.41]
1. unshakeable confidence in the Buddha බුදුරජාණන වාහනසෝස ගේ ගැන සන නොසෝල්සවාන 

ප ‍ෝාදය
2. unshakeable confidence in the Dhamma ධර්මය ගේ ගැන සන නොසෝල්සවාන ප ‍ෝාදය
3. unshakeable confidence in the Sangha ආර්ය ෝඅංඝයා ගේ ගැන සන නොසෝල්සවාන ප ‍ෝාදය
4. virtues dear to the noble ones ආර්යකානතා සීලය 
Four Factors Leading to Stream Entry සෝවතාාපතති අඅංග, සෝවතාපනන වීමට අවාශවශ්‍ය 

අඅංග  [SN55.5]
1. Association with superior persons ෝතපුරුෂයන ඇසුරු කිරීම
2. Hearing the true Dhamma ධර්මය ශ ‍වාණය කිරීම
3. Wise consideration නුවාණින විමසීම
4. Pracitce in accordance with the Dhamma ධර්මානුධම්ම ප ‍තිපදාවා 
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Qualities of the Triple Gem

Qualities of the Buddha බුදු ගුණ
1. Arahant, Worthy One අරහඅං
2. supremely enlightened ෝම්මා ෝම්බුද්ධ
3. endowed with knowledge and virtue විජ්ජචරණ ෝම්පනන
4. follower of the Noble Path සුගතා
5. knower of worlds සලවකවිද
6. the peerless trainer of persons අනුතතාසරව පුරිෝදම්මෝාරථ
7. teacher of gods and humans ෝතථා සද්වාමනුෝුස්ෝානඅං 
8. the enlightened teacher බුද්සධව
9. the Blessed One භගවාා
Qualities of the Dhamma දහම් ගුණ
1. Well taught by the Blessed One is the 
Dhamma 

ෝුස්වාාක්ඛාතා

2. visible here and now ෝනදිට්ඨික
3. timeless අකාලික
4. open to all ඒහිපෝුස්සික
5. learned and applied to oneself  ඕපනයික
6. understood by the wise each for himself පච්චතතාඅං ස වේදිතාබ්බ විඤුස්ඤූහි
Qualities of the Saṅgha ෝඟ ගුණ
1. Of pure conduct is the Order of Disciples of
the Blessed One

සුපටිපනන

2. Of upright conduct is the Order of Disciples
of the Blessed One.

උජුපටිපනන

3. Of wise conduct is the Order of Disciples of
the Blessed One.

ඤයපටිපනන

4. Of generous conduct is the Order of 
Disciples of the Blessed One.

ෝාමචිපටිපනන

5. Those four pairs of persons, the eight kinds
of individuals

පුරුෝ යුගල හතාර / පුද්ගලයින

6. That is the order of disciples of the Blessed
One. 

ඒ භාගවශ්‍යවාතුන වාහනසෝසස්සේගේ ශ ‍ාවාක ෝඅංඝයා

7. They are worthy of offerings ආහුසනවශ්‍යය
8. they are worthy of  hospitality පාහුසනවශ්‍යය
9. they are worthy of  gifts දක්ඛිසනවශ්‍යය
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10. they are worthy of  reverential salutations අඤුස්ජලිකරණීය
11. the incomparable field of merit for the 
world. 

අනුතතාරඅං පුඤුස්ඤසඛතතාඅං

Bodhipakkhiyādhammā

Four Establishment of Mindfulness ෝතාර ෝතිපට්ඨානය
1. contemplation of the body කය ගේ ගැන සිහිය පිහිටුවීම කායානුපෝුස්ෝනාවා 
2. contemplation of feelings ස වේදනාවා ගේ ගැන සිහිය පිහිටුවීම 

ස වේදනානුපෝුස්ෝනාවා 
3. contemplation of mind සිතා ගේ ගැන සිහිය පිහිටුවීම චිතතාානුපෝුස්ෝනාවා 
4. contemplation of Dhamma ධර්මයන ගේ ගැන සිහිය පිහිටුවීම 

ධම්මානුපෝුස්ෝනාවා
Four Right Efforts ෝතාර ෝම්මපධාන වීරිය
1. Effort to prevent unarisen evil, 
unwholesome states of mind from arising 

නූපන අකුෝල් නූපදවීම පිණිෝ වීරිය

2. Effort to abandon evil, unwholesome 
states of mind that have already arisen

උපන අකුෝල් ප ‍හාණය පිණිෝ වීරිය

3. Effort to develop wholesome mental states
that have not yet arisen

නූපන කුෝල් උපදවීම පිණිෝ වීරිය 

4. Effort to maintain and perfect wholesome 
mental states already arisen, and not to allow
them to disappear, but to bring them to 
growth, to maturity, and to the full perfection
of development

උපන කුෝල් වාේ ගැඩිදියුණු වීම, පරිපූර්ණ 
කරගේ ගැනීම පිණිෝ වීරිය

Four Bases for Spiritual Power ඉර්ධි පාද [SN51]
A bhikkhu develops the basis for spiritual 
power ... 
1. that possesses concentration due to desire
and volitional formations of striving 

ඡුනද ෝමාධි පධාන ෝඅංඛාර ෝමනනාගතා ඉර්ධි
පාදය

2. that possesses concentration due to 
energy and volitional formations of striving 

විරිය ෝමාධි පධාන ෝඅංඛාර ෝමනනාගතා ඉර්ධි
පාදය

3. that possesses concentration due to 
determination and volitional formations of 
striving 

චිතතා ෝමාධි පධාන ෝඅංඛාර ෝමනනාගතා 
ඉර්ධි පාදය

4. that possesses concentration due to 
investigation and volitional formations of 
striving 

විමඅංෝා ෝමාධි පධාන ෝඅංඛාර ෝමනනාගතා 
ඉර්ධි පාදය 

Five Faculties පඅංච ඉනද්‍රිය [SN 48:9, 48:10]
1. faculty of faith ශ ‍ද්ධා ඉනද්‍රිය
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2. faculty of energy විරිය ඉනද්‍රිය
3. faculty of mindfulness ෝති ඉනද්‍රිය
4. faculty of concentration ෝමාධි ඉනද්‍රිය
5. faculty of wisdom ප ‍ඥ ඉනද්‍රිය 
Five Powers පඅංච බල [SN 50]
1. power of faith ශ ‍ද්ධා බලය
2. power of energy විරිය බලය
3. power of mindfulness ෝති බලය
4. power of concentration ෝමාධි බලය
5. power of wisdom ප ‍ඥ බලය 
Seven Factors of Enlightenment ෝතතා/ෝප්තා සබ නොජ්ඣඅංග
1. the enlightenment factor of mindfulness ෝති ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය
2. the enlightenment factor of investigation 
of Dhamma 

ධම්ම විචය ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය 

3. the enlightenment factor of energy විරිය ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය
4. the enlightenment factor of rapture ප ‍‍රීති ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය
5. the enlightenment factor of tranquility පෝුස්ෝද්ධි ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය 
6. the enlightenment factor of concentration ෝමාධි ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය
7. the enlightenment factor of equanimity උසපක්ඛා ෝම්සබ නොජ්ඣඅංගය
Noble Eightfold Path ආර්ය අෂුස්ඨාඅංගික මාර්ගය
1. right view නිවාේ ගැරැදි දේ ගැක්ම, ෝම්මා දිට්ඨිය
2. right intention නිවාේ ගැරැදි කල්පනාවා, ෝම්මා ෝඅංකල්පය
3. right speech නිවාේ ගැරැදි වාචන, ෝම්මා වාාචා
4. right action නිවාේ ගැරැදි ක ‍ක‍්‍රියාවා, ෝම්මා කම්මනතාය
5. right livelihood නිවාේ ගැරැදි දිවි පේ ගැවාේ ගැතම ෝම්මා ආජීවාය
6. right effort නිවාේ ගැරැදි වීරිය, ෝම්මා වාායාමය
7. right mindfulness නිවාේ ගැරැදි සිහිය, ෝම්මා ෝතිය
8. right concentration නිවාේ ගැරැදි ෝමාධිය, ෝම්මා ෝමාධිය

Gifts

Fourteen Types of Gifts to an Individual පුද්ගලික දාන [MN 142]
1. to the Tathāgata, accomplished and fully 
enlightened 

ෝම්මා ෝම්බුදුරජාණන වාහනසෝසට

2. to a paccekabuddha පසෝස බුදුරජාණන වාහනසෝසට
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3. to an arahant disciple of the Tathāgata රහතාන වාහනසෝසට
4. to one who is practicing the way to the 
realization of the fruit of arahantship 

අරහත ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ සිටින 
ශ ‍ාවාකයාට

5. to a non-returner අනාගාම ශ ‍ාවාකයාට
6. to one who is practicing the way to the 
realization of the fruit of non-return 

අනාගාම ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ සිටින 
ශ ‍ාවාකයාට

7. to a once-returner ෝකදාගාම ශ ‍ාවාකයාට
8. to one who is practicing the way to the 
realization of the fruit of once-return 

ෝකදාගාම ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ සිටින 
ශ ‍ාවාකයාට

9. to a stream-enterer සෝවතාාපනන ශ ‍ාවාකයාට
10. to one who is practicing the way to the 
realization of the fruit of stream-entry 

සෝවතාාපනන ඵලය පිණිෝ මාර්ගස්ගයේ සිටින 
ශ ‍ාවාකයාට

11. to one outside the Buddha’s path who is 
free from lust for sensual pleasures 

බුදු ෝසුසනන බේ ගැහේ ගැර කාමයනහි සන නොඇලූන 
සකසනකුට

12. to a virtuous ordinary person සිල්වාත ප් පෘථ්සේගේජන සකසනකුට
13. to an immoral ordinary person දුෝුස්සීල ප් පෘථ්සේගේජන සකසනකුට
14. to an animal තිරිෝන ෝසතාකුට 
Seven Gifts to a Group ෝඅංඝයා උසදෝා සදන දාන ෝාඅංඝික දාන 

MN142
1. To the community of both monks and nuns
headed by the Buddha 

බුදුන ප ‍මුඛ භික්ෂ-භික්ෂණී ෝඅංඝයා උසදෝා

2. To the community of both monks and nuns
after the Tathagata has attained final 
Nibbana 

බුදුන පිරිනිවාන පනිවන් පෑ පසු භික්ෂ-භික්ෂණී ෝඅංඝයා
උසදෝා 

3. to a community of monks භික්ෂ ෝඅංඝයා උසදෝා
4. to a community of nuns භික්ෂණී ෝඅංඝයා උසදෝා
5. saying: “Appoint so many monks and nuns 
for me from the community”

ෝඅංඝයාසගන මට සමපමණ භික්ෂූන ද 
භික්ෂණීන ද සදනන

6. saying: “Appoint so many monks for me 
from the community”

ෝඅංඝයාසගන මට සමපමණ භික්ෂූන සදනන

7. saying: “Appoint so many nuns for me from
the community”

ෝඅංඝයාසගන මට සමපමණ භික්ෂණීන 
සදනන 

Four Ways of Purifying Dana දානය පිරිසිදුවාන ක ‍ම
1. the offering that is purified by the giver, 
not by the receiver. 

දායකයා නිෝා පිරිසිදුවාන ප ‍තිග ‍ාහකයා නිෝා 
සන නොවූ දානය
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2. the offering that is purified by the receiver,
not by the giver. 

ප ‍තිග ‍ාහකයා නිෝා පිරිසිදුවාන දායකයා නිෝා 
සන නොවූ දානය

3. the offering that is purified neither by the 
giver nor by the receiver. 

දායකයා නිෝාවාත ප ‍තිග ‍ාහකයා නිෝාවාත 
පිරිසිදු සන නොවාන දානය

4. the offering that is purified both by the 
giver and by the receiver. 

දායකයාත ප ‍තිග ‍ාහකයාත නිෝා පිරිසිදු වාන 
දානය

31 Realms of Existence

The Formless Worlds අරූප සලවක
1. The Sphere of Neither-Perception-nor-
Non-Perception 

සනවාෝඤුස්ඤනාෝඤුස්ඤයතානය 

2. The Sphere of Nothingness ආකිඤුස්චඤුස්ඤයතානය
3. The Sphere of Infinite Consciousness විඤුස්ඤණඤුස්චායතානය
4. The Sphere of Infinite Space ආකාෝඤුස්ඤයතානය
The Form World - The Worlds of the High 
Divinities 

රූප සලවක - බ ‍හුස්ම සලවක

The Pure Abodes සුද්ධාවාාෝ
5. The World of the Highest High Divinities අකනිට්ඨ බ ‍හුස්ම සලවකය
6. The World of the Clear-sighted High 
Divinities 

සුදෝුස්සී බ ‍හුස්ම සලවකය

7. The World of the Beautiful High Divinities සුදෝුස්ෝ බ ‍හුස්ම සලවකය
8. The World of the Untroubled High 
Divinities 

අතාප්ප බ ‍හුස්ම සලවකය

9. The World of the High Divinities Steadfast අවිහ බ ‍හුස්ම සලවකය
10. The Realm of Unconscious Beings අෝඤුස්ඤුස්ෝතතාාවාාසෝව/අෝඤුස්ඤුස් 

තාලය/අෝඤුස්ඤුස් සලවකය 
11. The World of the High Divinities of Great 
Fruit 

ස වේහප්ඵල බ ‍හුස්ම සලවකය 

The Brahma worlds බ ‍හුස්ම සලවක
12. The World of the High Divinities of 
Refulgent Beauty 

සුභකිණ්හ බ ‍හුස්ම සලවකය 

13. The World of the High Divinities of 
Unbounded Beauty 

අප්පමාණ සුභ බ ‍හුස්ම සලවකය

14. The World of the High Divinities of 
Limited Beauty 

පරිතතා සුභ බ ‍හුස්ම සලවකය 

15. The World of the High Divinities of 
Streaming Radiance 

ආභෝුස්ෝර බ ‍හුස්ම සලවකය 

16. The World of the High Divinities of අප්පමාණාභ බ ‍හුස්ම සලවකය
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Unbounded Radiance 
17. The World of the High Divinities of 
Limited Radiance 

පරිතතාාභ බ ‍හුස්ම සලවකය 

18. The World of the Great Brahmās මහාබ ‍හුස්ම බ ‍හුස්ම සලවකය
19.The World of the Ministers of Brahmā බ ‍හුස්මපුසරවහිතා බ ‍හුස්ම සලවකය
20. The World of Brahmā's Retinue බ ‍හුස්මපාරිෝජ්ජ බ ‍හුස්ම සලවකය
The Sensuous World - The Worlds of the 
Gods 

කාම සලවක

21. The World of those Divinities Wielding 
Power over the Creation of Others 

පරනිම්මිතාවාෝවාර්ති දිවාවශ්‍ය සලවකය

22. The World of those Divinities Delighting 
in Creation 

නිම්මානරතී දිවාවශ්‍ය සලවකය 

23. The World of the Contented Divinities තුසිතා දිවාවශ්‍ය සලවකය
24. The World of Yāma Divinities යාම දිවාවශ්‍ය සලවකය
25. The World of the Thirty-three Divinities තාාවාතිඅංෝ දිවාවශ්‍ය සලවකය
26. The World of the Four Great Kings චාතුම්මහාරාජික දිවාවශ්‍ය සලවකය
27. The World of Human Beings මනුෝුස්ෝ සලවකය
Four Planes of Misery ෝතාර අපාය
1. hell නිරය
2. ghost world සප් ‍තා සලවකය
3. animal world තිරිෝන සයවනිය, තිරිෝන සලවකය
4. asura world අසුර සලවකය

Training Rules

Five Training Rules ශික්ෂා පද, පන සිල්, පඅංච සීලය
1. to abstain from killing beings ෝතුන මේ ගැරීසමන වාේ ගැළකීම
2. to abstain from stealing සෝ නොරකමින වාේ ගැළකීම
3. to abstain from sexual misconduct වාේ ගැරැදි කාම සෝසවානසයන වාේ ගැළකීම
4. to abstain from false speech සබ නොරු කීසමන වාේ ගැළකීම 
5. to abstain from intoxicating drinks and 
drugs causing heedlessness. 

මත පේ ගැන හා මත ද්‍රවාවශ්‍ය භාවිතාසයන වාේ ගැළකීම

Eight Training Rules අට සිල්
1. I undertake the training rule to abstain 
from killing beings. 

ෝතුන මේ ගැරීසමන වානිවන් පෑළකීම නම් වූ සිල් පදය 
ෝමාදන සවාමි

2. I undertake the training rule to abstain 
from stealing 

සෝ නොරකමින වාේ ගැළකීම නම් වූ සිල් පදය 
ෝමාදන සවාමි

—8—



3. I undertake the training rule to abstain 
from all sexual activity. 

අබ ‍හුස්මචාරී ජීවිතාසයන වාේ ගැළකීම නම් වූ සිල් 
පදය ෝමාදන සවාමි

4. I undertake the training rule to abstain 
from false speech. 

සබ නොරු කීසමන වාේ ගැළකීම නම් වූ සිල් පදය 
ෝමාදන සවාමි

5. I undertake the training rule to abstain 
from intoxicating drinks and drugs causing 
heedlessness. 

මත පේ ගැන හා මත ද්‍රවාවශ්‍ය භාවිතාසයන වාේ ගැළකීම 
නම් වූ සිල් පදය ෝමාදන සවාමි

6. I undertake the training rule to abstain 
from eating at improper times. 

විකාලස්ගයේ ආහාර ගේ ගැනීසමන වාේ ගැළකීම නම් වූ 
සිල් පදය ෝමාදන සවාමි

7. I undertake the training rule to abstain 
from dancing, singing, music, shows, wearing
garlands, using perfumes, and beautifying 
with cosmetics. 

නේ ගැටුම්, ගේ ගැයුම්, වාාදන, විකාර දර්ශන 
නේ ගැරැුැුඹීම, මල් සුවාඳ විලවුන දේ ගැරීම, විසිතුරු 
සලෝ ෝරසීම ආදිසයන වාේ ගැළකීම නම් වූ සිල් 
පදය ෝමාදන සවාමි

8. I undertake the training rule to abstain 
from the use of high and comfortable seats 
and beds. 

වාටිනා සුසඛවපසභවගී ආෝන පරිහරණසයන 
වාේ ගැළකීම නම් වූ සිල්පදය ෝමාදන සවාමි

Tenth Precept දෝ සීලය
10. I undertake the training rule of refraining 
from accepting gold or money 

රන, රිද, මිලමුදල් පරිහරණසයන වාේ ගැළකීම 
නම් වූ සිල් පදය ෝමාදන සවාමි

Ten Unwholesome Actions දෝ අකුෝල්

Three Bodily conduct කායික ක ‍ක‍්‍රියා තුන
1. Killing ෝතුන මේ ගැරීම
2. Stealing සෝ නොරකම් කිරීම
3. Sexual misconduct වාේ ගැරැදි කාම සෝසවානය
Four Verbal වාාචසික ක ‍ක‍්‍රියා හතාර
1. False speech සබ නොරු කීම
2. Divisive speech සක්ළාම් කීම
3. Harsh speech පරුෂ වාචන කීම
4. Idle chatter හිෝුස් වාචන කීම
Three Mental මානසික ක ‍ක‍්‍රියා තුන
1. Strong greed අධික සලවභය
2. Ill will and hate තාරහ
3. Wrong view මිතාවශ්‍යාද් පෘෂුස්ඨිය
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Misc.

Five Aggregate of Clinging පඅංච උපාදානෝුස්කනධය [SN22.22]
1. form aggregate of clinging රූප උපාදානෝුස්කනධය
2. feeling aggregate of clinging ස වේදනා උපාදානෝුස්කනධය
3. perception aggregate of clinging ෝඤුස්ඤ උපාදානෝුස්කනධය
4. volitional formations aggregate of clinging ෝඅංඛාර උපාදානෝුස්කනධය
5. consciousness aggregate of clinging විඤුස්ඤණ උපාදානෝුස්කනධය
Five Aggregates පඅංචෝුස්කනධය
1. form aggregate රූප ෝුස්කනධය
2. feeling aggregate ස වේදනා ෝුස්කනධය 
3. perception aggregate ෝඤුස්ඤ ෝුස්කනධය
4. volitional formations aggregate ෝඅංඛාර ෝුස්කනධය
5. consciousness aggregate විඤුස්ඤණ ෝුස්කනධය
Four Elements ධාතු, ෝතාරමහා ධාතු
1. earth element පඨවි ධාතු, සප නොසළ නොවා ධාතු
2. water element ආසපව ධාතු
3. heat element සතසජව ධාතු, රෝුස්නය ධාතු
4. air element වාාසයව ධාතු
Ten Fetters දෝ ෝඅංසයවජන
1. identity view ෝක්කාය දිට්ඨිය
2. doubt විචිකිච්ඡාවාවා, ෝේ ගැකය
3. distorted grasp of rules and vows වාේ ගැරැදි සීල ව්‍රතා
4. sensual desire කාම රාග
5. ill will වාවශ්‍යාපාද
6. lust for form, රූප රාග
7. lust for the formless අරූප රාග
8. conceit මානනය
9. restlessness උද්ධච්චය
10. ignorance අවිදවශ්‍යාවා
Five Hindrances නීවාරණ
1. sensual desire කාමාශාවා
2. ill will වාවශ්‍යාපාදය
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3. dullness ථන හේ ගැකිළුන බවා 
and sleepiness නිදිමතා,  නිදිබර ගතිය
4. restlessness උද්ධච්චය
and remorse කුකුෝුස්, පසුතාේ ගැවීම
5. doubt විචිකිච්ඡාවාවා, ෝේ ගැකය
Six Classes of Feeling  වේදම් හය
1. feeling born of eye-contact, ඇසෝස ෝුස්පර්ෂසයන හටගනනා විදම් 
2. feeling born of ear-contact, කසණ් ෝුස්පර්ෂසයන හටගනනා විදම්
3. feeling born of nose-contact, නාෝස්ගයේ ෝුස්පර්ෂසයන හටගනනා විදම්
4. feeling born of tongue-contact, දිස වේ ෝුස්පර්ෂසයන හටගනනා විදම්
5. feeling born of body-contact, කස්ගයේ ෝුස්පර්ෂසයන හටගනනා විදම්
6. feeling born of mind-contact. මනසෝස ෝුස්පර්ෂසයන හටගනනා විදම්
Dependent Origination පටිච්ච ෝමුප්පාදය, සහසතුපල දහම
1. ignorance අවිදවශ්‍යාවා
2. formations ෝඅංෝුස්කාර
3. consciousness විඤුස්ඤණය, දේ ගැනීම
4. mentality and materiality නාම රූප
5. six sense faculties ආයතාන හය
6. contact ෝුස්පර්ශය
7. feeling ස වේදනාවා
8. craving තාණ්හාවා
9. clinging බේ ගැඳීයාම, උපාදානය
10. arranging of kamma භවාය, විපාක පිණිෝ කර්ම ෝකෝුස්වීම
11. birth ඉපදම, උපතා
12. aging ජරාවාට පතවීම, දිරායාම, වායෝට යාම
13. death මරණය
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